
Příloha č. 3: Pracovní list pro žáka č. 3 – Různé formy příjmení  
 
Mnoho příjmení v češtině vzniklo počeštěním z jiného jazyka, velmi často 
německého. Z německého slova Schuster vzniklo české příjmení Šustr. 
 

 Je možné napsat jméno Fischer ještě jiným způsobem?  
 
Některá příjmení mají několik variant: Laštovka – Laštůvka – Laštovička 
 

 Znáš ještě nějaká jména, u kterých se proměňuje kmenová samohláska slova, 
případně se přidávají další přípony/předpony? 

 
 Nasbírejte různé způsoby psaní dalších jmen! 

 
 Naleznete takové příklady i v jiných jazycích? 

 

 

Fischer 

 

  

 
Příjmení jsou již stará mnoho století, nejvíce 300 až 900 let. Tehdy ještě nebyla 
pevně stanovena pravidla pravopisu. Příjmení se psala tak, jak se vyslovovala. 
Výslovnost a pravopis nebyly u stejného jména vždy totožné.  
 
Příklad: 
od německého jména Mayer existují ještě tyto varianty: Meier, Maier, Meyer, Mayr 
atd. „Y“ bylo dlouho dobu považováno za hezčí než „I“, i proto vznikly tyto varianty.  
 


